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XlXa BRITA KONGRESO. 
NEWCASTLE-ON-TYNE, MAJO 25-28. 


La nunjara Kongreso havos bonan sub- 
tenon de lokaj aŭtoritatoj. La lasta novajo 
estas, ke la B.B.C. aranĝas brodkasti la 
programon de la publika kunveno je la 
vespero de Sabato, Majo 26a; inter la horoj 
7,45 p.t.m. kaj 9.0. Tio estas la plej granda 
rekono de Esperanto, kiun montris la B.B.C. 
ĝis nun, 

Tamen mankas la subteno de la Esper- 
antistaro. Kompreneble, la Antverpena 
Kongreso estas alloga, sed ankaŭ estas nia 
devo gravigi nian propran Kongreson per 
subteno kaj ĉeesto. Pro la granda publikeeo 
donita al la afero per la brodkasto, la 
publiko tre atentos al la nombro de parte- 
prenantoj. Do, VI NE FORESTU. 


Kongresanoj ankoraŭ ne ricevintaj la 
Kongreslibron petu tion de la Sekretario 
Cio estas nun preta:— loĝejoj, programoj 
allogaĵoj ; kaj restas nun via parto. Unue 
aliĝu al la Kongreso senkondiĉe. Due: nepre 
ĉeestu, se iel ajn vi povos. 

A. R. Fairbairn (Sekretario), 

21 St. Mary’s Terrace, 

Ryton-on-Tyne. 


Lastaj novaĵoj : Ĉeestos Adalberto Smit. 
Ordinara semajnfina fervoja bileto estos 
valida ĝis mar d vesper e. 


ANTWERP CONGRESS. 

(I) B.E.A. PARTY. 

We have prepared a leaflet giving full details 
of final arrangements and all necessary informa¬ 
tion : also details of excursions after the Congress. 

Send a postcard to the B.E.A. for a copy, and join 
at once. 


til) HOVER - OSTEND PARTY. 

Details in last issue. Send 10/- at once to 
Dean and Dawson, 7 Blandford Square, London, 
N.W. 1., or it may be too late to join. 


WANTED! 

YOUNG ESPERANTIST TRANSLATORS 

for 

WORLD YOUTH PEACE CONGRESS. 

^At the World Youth Peace Congress at Eerde, Holland 
l/ 7 ‘26 August, 1928, five hundred representatives of the 
Y r outh Organisations of the world will come together to 
discuss various aspects of the Work! Peace Problems as 
facing Youth to-day. Speeches will be delivered in vari¬ 
ous languages, but translations will be into Esperanto 
only. Five translators are wanted (one for each of the 
five commissions) to translate into Esperanto speeches 
delivered by English speaking delegates. Accurate 
translation is essential, and a knowledge of shorthand 
would therefore be desirable but not essential. Long 
speeches could be translated paragraph by paragraph/ 
Esperantists willing to offer their services should write 
at once to the International Secretariat for World Youth 
Peace Congress, c/o The British Federation of Youth 
42L Sentinel House. Southampton Row, London’ 
W.C. 1., giving proof of qualification. 
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IS YOUR TOWN IN THIS LIST? 

We are commencing to prepare the material for the 
1929 Dianes, and we wish to increase considerably the 
number of Local Representatives. The duties require 
very little time, but the information given is extremely 
useful to us. If there is no Local Representative in 
your area (see the Diary), will you help us? Full 
particulars will be sent on application. In particular, 
we wish to receive offers from the following towns : — 


A herd are 

Guildford 

Salisbury 

Aberdeen 

Hanley 

Scarborough 

Aldershot 

Haslingden 

Sheffield 

Altrincham 

Hendon 

Shrewsbury 

Banbnrv 

Hull 

Southampton 

Barrow-in-Fu mess 

Hyde 

Southport 

Bat-ley 

J arrow 

South Shields 

Belfast 

Kilmarnock 

Stafford 

Blackpool 

Lancaster 

Stockport 

Bolton 

Leigh 

Stockton 

Bridlington 

Lowestoft 

Sunderland 

Carlisle 

Macclesfield 

Taunton 

Chatham 

Maidstone 

Tynemouth 

Darlington 

Nelson 

Wakefield 

* 

Devonport 

Norwich 

Walsall 

Dewsbury 

Nuneaton 

Watford 

■r 

Dover 

Oldham 

West Ham 

Dudley 

Paisley 

Widnes 

Dundee 

Perth 

Wigan 

Dunfermline 

Peterborough 

Windsor 

Bast Ham 

Poole 

Worksop 

Eccles 

Richmond 

Worthing 

Glasgow 

Rotherham 

Yarmouth 


B.E.A. LOCAL REPRESENTATIVES. 

The following figures have been compiled from the 
returns dated March 31st, 1928, received from 170 Local 
Representatives. 


Federation 

Areas. 

ifi 

A 

3 

V 

Ui 

O 

Class 

Others. 

Total. 

■Ji 

< S 

W a 
- *-* 

«IS 

g~:-e 

A? v-h 






S 

e. 

South Mid. 

52 

17 

50 

119 

44 

37 

Non-Federated 

202 

131 

373 

706 

244 

35 

South East 

74 

24 

110 

208 

62 

30 

South West 

30 

37 

31 

98 

24 

24 

Southern 

9 

— 

42 

51 

11 

20 

East Mid. 

60 

20 

92 

172 

30 

17 

Yorks 

131 

124 

244 

499 

82 

16 

Sth. Wales & Mon 

. 36 

38 

94 

16S 

27 

16 

Lancs. & Chesh. 

207 

71 

190 

468 

70 

15 

West Mid. 

216 

282 

229 

727 

87 

12 

Scottish 

207 

68 

312 

587 

57 

10 

North East 

90 

15 

173 

278 

16 

6 

Ireland 

21 

20 

39 

80 

2 

o 

-4 

Total 

1335 

847 

1979 

4161 

756 

18 


It should be noted that the total in column 4. i.e. 4161, 
includes only the number of Esperantists actually known 
to Local Representatives, and that the actual number, 
even in these areas, is probably considerably greater. 
These returns cover only a comparatively small par' of 
the country, and when we have representatives in every 
town, the statistics compiled from their reports should 
prove extremely interesting and useful. 

In a recent bulletin, the Secretary of the South Mid¬ 
land Esperantist Federation adopted as his slogan 
“ South Midland Easily First." Taking the percentage 
of B.E.A. members to known Esperantists, his attitude 
is justified, but What Have Others Areas To Say 
About This ? Now, Federation Secretaries, organize 
your forces, and see that in my next circular Your 
Federation occupies a good position ! 


A word of explanation is necessary in connection with 
two of the above areas. It should be remembered that 
“ Non-Federated Areas” includes a large number of 
small areas in which there are only 2 or 3 Esperantists, 
all of whom are B.E.A. members; hence the high 
percentage. In the case of the West Midland Federation, 
column 2 includes approximately 200 girls and boys in 
the classes at Bournville and Worcester. Obviously, 
most of these young people cannot yet afford to become 
B.E.A. members, and, omitting these, the percentage 
would be 17. If it is decided at the A.G.M. to introduce 
Junior Membership, possibly a number of these will join 
our ranks. Cecil C. Goldsmith. 

ESPERANTO PUBLISHING COMPANY, LTD. 

At a meeting of the B.E.A. Executive on 33th April 
the following draft of an agreement between the B.E.A. 
and the above-named company was approved, and it was 
decided to submit it to the next meeting of the B.E.A. 
Council for confirmation. 

“1. The Company undertakes not to enter the 
retail field so far as the sale of Esperanto works is 
concerned. 

2. The Company undertakes not to publish any 
Esperanto textbook for English-speaking countries 
which the B.E.A. has not been given an opportunity 
of publishing. 

3. The 13.E.A. agrees to allow the Company to 
advertise in I.L. at the rate of /4 per page less 20% 
Agency Commission and 10% Publisher’s Discount. 
The Company agrees to give preferential terms and 
conditions to the B.E.A. for advertising in its public¬ 
ations. 

4. In the event of the B.E.A. desiring to assume 
a financial interest in the Company, the Company 
agrees to register the Association as a shareholder, and 
to facilitate the election of a nominee of the Associ¬ 
ation as a Director. 

5. In any matter before the B.E.A. Council or any 
of its Committees concerning dealings with the Com¬ 
pany, the Company agrees that any Director, not 
being a nominee of the Council, who may be at such 
meeting, shall not exercise his vote. 

6. This agreement may be terminated at any time 
by six months’ notice on either side.” 

KRONIKO FEDERACIA. 

East Midland. La kunveno de 14 Aprilo allogis 35 
membrojn. Venonta konferenco : 30 Junio, Woollaton 
Park, Nottingham. 

Lancashire and Cheshire. La 79a konferenco okazis 
en Accrington 28 Aprilo. Ĉeestis la urbestro, kiu 
promesis subtenon se montriĝus eble formi kurson en 
loka lernejo. Sekvis teatrajoj en Esperanto, prezentitaj 
de infanoj el Hyndburn Park Centra Lernejo sub S-ro 
A. G. Batt, kaj de la loka Grupo. 

South Midland. La Federacia Konferenco okazos 
Junio 9-10 en VVehvyn Garden City. S-ro L. N. Newell, 
unu el la plej kompetentaj Britaj Esperantistoj, faros 
serion de prelegoj pri “ Esperanfa Literature.” Detalojn 
pri kosto de loĝado (tre modera) kaj ĉiuj aranĝoj ĉe S-ro 
W. A. Gething, 21 Durbar Rd., Luton. 

South Wales. La Federacio decidis reeldoni la 
Kimran Ŝlosilon, kaj preparas reviziitan tekston.. Oni 
invitis la B.E.A. al Cardiff en 1929. La proksima 
konferenco okazos en Penarth en Junio. f'ublika kunveno 
de24 Marto, de kiu parolis Prof. j. j. Findlay, altiris 100 
aŭskultantojn. 

KRONIKO GRUPA, KURSA, LOKA. 

Cheltenham. Je 19 Aprilo. ekspozicio en Bayshill 
Hall, kiu estis ciel tre sukcesa. Ceestis 200, kaj fibroj 
bone vendiĝis. Nova kurso rezultis. Aparta ailogaĵo 
estis la “ Green Star Concert Party.” 
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Edinburgh. La ĉiujara raporto raontras 38 novajn 
membrojn, kvar kursojn, multe da ekzamensukcesoj, 
standon ĉe la eldoriista ekspozicio, kaj bonan laboron 
ĝenerale ; kun £26 en la banko. 

Ellesmere Port. Fondiĝis junula grupo : kunvenoj 
cn la lernejo en Whitby, sabate, 3.0. 

London Club. La Unua Jarfesteno de la klubo okazis 
27 Aprilo en Westminster. Ceestis 100, kaj pasigis gajan 
vesperon per kantado, parolo, dancoj kaj ladoj. Sendabe 
sukcesa eksperimento. 

London, Balham. Kursoj ĉe Balham Educational 
Settlement, 47 Ramsden Rd., S.W.12, sub F-ino A. 
Borel : Marde , Mezgrada 1.15, Elem.,2.15. Merkrede: 
Elem. 7.30 ; Meza 8.10; Supera 8.50. Oni bonvenigas 
vizitantojn. 

Luton. S-ro W. A. Gething prelegis 5 Aprilo antaŭ 
la loka Rotaria Klubo. 

Parkeston Quay. Pastro A. L. Curry prelegis 19 
Aprilo r.e la Railway Club. Oni decidis form! grupon, 
kiu kunvenos samloke marde, 7.0. 

Perth, W. Australia. Nia membro S-ro Thos. Bun, 
Perth Academy , Royal Arcade, kondukas kurson kaj 
klubon. 

Sibford. Ĉe la lernantoj de Friends' School, Sibford 
(apud Banbury) formiĝis grupo, kiu filiiĝis al la (LE A. 
Ni deziras al gi longan kaj utilan vivon. 

MORTOJ. 

Chingr, L. R. H., el Church Have, Belstone, Okehampton, 
en la fino de 1927. 

Howard, Sir Ebenezer, ĉe Welwyn Garden City, je 1 
Majo, 77-jara. Ebenezer Howard estis ne nur la 
pioniro de la Gardenurba movado, sed ankaŭ fervora 
Esperantisto kaj membro de la B.E.A. Dum la 
kongreso en Cambridge li organizis viziton al Letch- 
worth Garden City, kaj li dam subtenadis nian lingvon. 

Moody, R. H., en Loughborough, 21 Nov., 1927. S-ro 
Moody komencis lerni Esperanton en 1906 sub S-ro 
R. A. Vaughan en Celebes, kaj de tiam konstante 
laboris por nia afero. Lia morto, pro akcidento, estis 
granda perdo por la movado. 

VARIOUS. 

La Franca Esperantistaro kongresos en Lyon, 25-28 

Majo. Detaloj ĉe S-ro E. Borel, 1 quai Claude Bernard, 
Lyon. 

“ Toilers of the Deep,” Marto, 1928, enhavas para- 
grafojn en Esperanto kun traduko, elĉerpitajn el la 
gazeto Kristana Revno. 

London to Newcastle and back for 35/- (single 
journey £l) by Pullman Motor Coach. Particulars from 
Orange Bros., Market Place, Bedlington, Northumber¬ 
land. 

“Irish Radio News,” Marto 31, enhavas portreton de 
S-ro F. R. A. McCormick. 

VEBKOJ RICEVITAJ. 

’Fabiola. Rakonto pri la Katakomboj. Kardinalo 
Wiseman. EA la angla tradukis E. Ramo (S-ino 
Milsom). Dua eldono, reviziita de Em. Robert. 

L39pp. 5ŝ. 6p. Bela libro, inde presita kaj ilnstrita. 
Ciu Esperantista librejo nepre devas posedi ĉi tiun 
libron, pri kiu la Esperantista literaturo povas prave 
fieri. La antaŭa traduko, efektive modela, estas nur ĉe 
kelkaj detaloj polurita. La vorto heĝo ( = hedge) de 
la unua eldono nun fariĝis baraĵo: ŝanĝo dubebona. 
Unu aferon ni trovas kritikinda: kial en la nova eldono 
oni kursivigis la plimulton de propraj nomoj? Tio 
tre malbeligas la paĝon kaj malpliigas la plezuron de 
legado. Eĉ la nomo Fabiola mem estas tiel apartigita 
for de la ĝenerala teksto. Sed tio estas nur bagateloj: 
la libro estas nepre aĉetinda. 


Kvin Vivokantetoj. Tekstoj de Catherina J. Roskes- 
Dirksen. Muziko de H. Windisch-Sartowsky. “ Se 

la homo.La flirtemulo, Knabino, La surprizo, 

Majstro.” Prezo FI. 0.90, ĉe S-ino Roskes-Dirksen, 
96 Anemoonstrato, Hago, Nederlando. 
’English-Esperanto Vocabulary. 3,600 English words 
with Esperanto translation. A companion volume to 
the Esperanto “Key.” 36pp., 2p. 

’Filateia Terminaro. Esperanto-Angla-Franca-Ger- 
mana, kun difinoj en Esperanto. Herbert M. Scott. 
47pp., lOp. Zorge kaj konscience ellaborita listo de 
proksimume 360 filatelaj terminoj. 

’Chela Limbei Esperanto. Nova reviziita eldono de la 
Rumana “Slosilo.” 34pp., 2p. 

’Komerca Vortaro en Esperanto. Robert Kreuz kaj 
Alessandro Mazzolini. 93pp., 3/-. Listo de 1400 
terminoj kun diversaj tabeloj, kiu tre helpos al la. 
formado kaj normigo de nia komerca terminaro. 
Tole bindita. 

International Service. Represajo de parolado farita de 
S-ro J. J. Boutwood al la Rotarianoj en Hastings. 
Ce la aŭtoro, Holland House, Laton Road, Hastings 
La Paix par I’Ecole. Travaux de la Conference Inter¬ 
nationale tenue a Prague du 16 au 20 avril 1927. 

182pp., 2 sv. fr., ĉe Bureau International d'Education, 

4 Rue Ch. Bonnet, Geneve. 

Kon8iioj al Esperanto-lnstruistoj. 16 pp., unu respond- 

kupono, afrankite, ĉe Esperanto-Instituto de Estonujo, 
postkast 6, Tallinn, Estonujo. 

Sileziaj Poemoj. Petr. Bezruc. Kun permeso de la 
aŭioro tradukis Vladimir Adamik. 24pp. Uustrita. 
Prezo ne montrita. Ĉe V. Adamik, Micbalkovice, 
Ĉehoslovakujo. 

La Taso de Amservo. Eliza Dean Taylor. Tradukis 
el la Angla E. W. Weems. Ilustrita rakonto pri la 
vortoj “Infaneto kondukos ilin.” 27pp., 25 cendoj, 
ĉe E. F. Dow, Presisto, West Newton, Mass., Usono 
La Lego kaj la Profetoj. Kontraŭmilitisma artikolo 
represita el “Kristana Revuo.” Ĉe la aŭtoro, F-ino 
P. H. Peckover, Wistaria House, Wisbech. 

La Laborcarto pubiikigita de la Itala Registaro. 

(El la “Oficiala Gazeto” de 30 Aprilo, 1927.) Trad. 
A. L. Reni. 14pp., prezo 1 itala liro aŭ ekvivalento, 
eĉ per neuzitaj poŝtmarkoj. Ĉe A. Reni, via G. 
Mameli 2, Verona, Italujo. 

*A Key to Esperanto. 32pp., Ip. Nova eldono de la 
Angla “slosilo.” 

Cuide to Esperanto. A Short Unit Course for Class 
use or Self-instruction. 54pp., 50 cendoj, ĉelaaŭtoro, 
Fred. A. Haraann, Esperanto Office, 481 63rd Street,’ 
Wauwatosa, Wis., U.S.A. 

’Litera Ludo (lŝ. 9p). Rido sen Fino (2ŝ). Du 

kartludoj; la unua simila al la angla Wordmaking 
& Wordtaking, la dua simila al la angla Consequences , 
por kiu la kartoj estas uzeblaj. 

Frankfurta Printempa Foiro. Ni ricevis tre belan 
prospekton en Esperanto, kaj tre bedaŭras, ke ne estis 
eble ĝin noti antaŭ nun. Sed poŝtkarto al Messamt, 
(Esperanto-Fako), Frankfurt A. M. venigos ekzem- 
pleron, kaj sendube instigos al vizito en la venonta jaro, 
Leipziga Foiro. Pri la Foiro komenciĝonta 26 Aŭgusto 
ni ricevis 12-paĝan ilustritan broŝuron. Skribu por 
ekz al Leipziger Messamt, Esperanto-Fako. Markt 4 
Leipzig. Oni aranĝas Esperanto-kunvenojn ĉiumarde’ 

’Poŝtkarta Portreto de Andreo Ce. 2p. 

’“E8PERANT0 THE INTERNATIONAL LANGUAGE 

Propaganda afiŝo. 2p. 

Books starred are stocked by the B.E.A. Postage extra. Others 
should be ordered not from the B.E.A.. but from the address given. 

B.E.A. LIBRARY. 

Many thanks to Mr. E. A. Hawkins, Rev. R. A. Davis, 
and Mrs. Merrick, for much appreciated gifts of books. ’ 
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The British Esperanto Association (Inc.), 

142 High Holborn, London, W.C. 1. 

Official Notices. 


CANDIDATE FOR FELLOWSHIP. 

Miss Alice L. Beveridge, Nigeria, B. W. Africa. 

LIFE MEMBER. 

R. F. Baillod, Dinard, France. 


CANDIDATES FOR MEMBERSHIP. 


Baxandall, Charles D. 
Billington, F-ino Mildred 
Burt, Thomas 
Burridge, F-ino M. 

Gumming, F-ino Catherine 
Duncan, F-ino E. M. 
Footman, Thomas J. 

Gamman, Sydney H. 

Jones, Brynmor. B.Sc., A. I.C. 
Lang, John M. 

Murdoch, William 
Mytton, Ricardo L. 

Patient, George 
Preece, Frank G. 

Pugh, F-ino Jessie A M. 
Sanderson, S-ino M. E. 

Smith, James A. 

Thomson, George 
Williams, D-ro Frederick J. 


Wallasey 

J 

Luton 

Perth, W. Australia 

Keighley 

Avr 

Cricklewood, London 
Bournville, Birmingham 
Derby 
Bangor 

Kennishead. By Glasgow 
Glasgow 

Vancouver Island, B.C. 

Canada 
Leigh-on-Sea 
Burton-on-Trent 
Nottingham 
Billingsborough 
Addiscombe, Croydon 
Edinburgh 
Victoria, Australia 


Correction : Delete the name of Mr. J. H. Skot in 
the previous list. 

Total to date : 129. Still needed : 371. 


LOCAL REPRESENTATIVES. 

Derby (Alteration) S-ro E. R. Virgo 

London, W.2. (Alteration) S-ro J. P. Burke 


DONACOJ AL B.E.A. (Aprilo, 1928). 

General Funds: Priscilla Peckover, £ 20 ; Ges. C. Roden Buxton. 
£3 ; R. F. Baillod, £l: 10 : 0; S.E.L., £l; F-ino Rook. Ges. Arnott. 
10/-: J. F. Skot. T. Dunsmore, G. F. Wales, C. W. Marsh, 5/-, 
W. J. H. Hart, 3/-; F. H. Bolton. W. E. Inwards. C. G. Chinn; 
D-ro F. J. Williams, H. L. Gandell. 2/6. 

International Language: BM/YYN/. 9/. 


B.E.A. GARANTIA KASO, 

Previous total (adjusted) ... 

Aston, Miss P. . 

Barnes, C. E. . 

Boulton, W. K. R. 

Bristol Esperanto Society ... 

Dale, Rev. Thomas 

Esperantisto 8820 . 

Evans, Lewis 
Fenn, J. A. ... 

Giles, Alban ... 

Hall, Wm. B. 

Hay ton, G. M. . 

Jarrett, S-ino M. 

Jones, F-ino E. A. ... 

Kennedy, David . 

Mathews, Paul 
Rawlinson. J. L. 

Rendle, H. ... 

Rook, F-ino M. H. 

Skot, J. Hi ... ... ... 

Stacy, La familio 
Thompson, F-ino M. A. ... 


1928. 

£ s. d. 

432 9 6 
10 0 
5 0 0 
3 0 0 
1 0 0 
10 0 
10 10 0 
10 0 
5 0 
1 0 0 
10 0 
10 0 
5 0 
2 0 0 
1 0 0 
10 0 
5 0 
10 0 
10 0 
5 0 
5 0 0 
5 0 


Walls, Miss E. M. J. .. 10 0 

Williams, F-ino A. A. W. ... ... 5 0 

Total 466 19 6 

Minimuma garantio bezonata por validigi la garantion : 
/500. A1 ĉiuj helpantoj novaj kaj malnovaj plej koran 
dankon. 

Montagu C. Butler, Secretary. 


PASSED PRELIMINARY EXAMINATION. 

Charles R. Godfrey, William Burnside, Jessie W. 
Cramb, ‘Jean D. Inglis, Emily Sharp, Alice D. Wier, 
‘Donald McK. Elliott, ‘Elizabeth A. Douglas, ‘Dorothy 
Crosbie, ‘Margaret G. Crow, ‘James F. Souter, 
‘George G. Elliot, Ella Reid, George Thomson, Mrs. 
M. C. Spence, ‘Annie W. S. Buchan, Margaret McG. 
Cook, Janet F. Roxburgh, Edinburgh ; Frederick 
Kilmansky, Peter Johnston, ‘Annie W. Ironside, 
‘Margaret Hume, Ethel Goldberg, Wm. R. Gold, 
William Casey, John Boyle, William Gallone, Margaret 
Cross, Edwin A. S. Mitchell, Isabella McC. Milroy, 
Cissie Macmillan, James McGuire, ‘Grace A- McKenzie, 
Alexander McKellar, Samuel Leitch, Solomon Lebovits, 
Glasgow; ‘William Kirkland, Jr., Clvdebank; ‘Robina 
Ferguson, Chryston, Glasgow ; Doris M. Davies, 
‘William G. Hall, Grace M. Hall, Herbert W. Seward, 
Denys C. N. Cook, Frederick V. Hall, ‘William 
Arendell, Alec. J. Maker, London; Emily Wylie, 
‘George Tavlor, Albert Dean, Stanley Butler, Man¬ 
chester; ‘Robert Roberts, Salford ; Charles Holloway, 
*Otho Melton, Nellie S. Dixon, ‘Ethel M. Anderson, 
Albert E. Eyton, Birmingham ; Frederick H. Undrell, 
‘Walter Whittles, ‘Charles A. Thackray, Henry 
Mossendew, Sheffield; Harry Green, Farnley Tyas, 
Huddersfield. 

PASSED ADVANCED EXAMINATION. 

‘Robert Mack ay, ‘Ian Anderson, Jessie S. Mackay, 
‘Janet Wilson, ‘Thomas V. Inglis, Edinburgh ; James 
Ferguson, Beth Ramsay, William Murdocn, Barnet 
Barback, William Laurie, Robert Stewart, ‘Evelyn 
Ralph, Isabella M. Craig, ‘Archibald Mclnnes, Alice 
M.Nisbet, ‘Annie Morrison, ‘Isabella Scott, Glasgow; 
John McKee, Twechar, Dumbartonshire; Gurth R. 
Martin, Bromley, Kent; Edwin J. Glaisher, East 
Brunswick , M el bon me. 

'Denotes that candidate has passed with distinction. 

Wm. Harvey, Hon. Sec., 

14th April, 1928. Examination Committee. 


EXAMINATIONS 

Will be held at the Offices of the Association, 142, 
High Holborn, London, W.C. 1, as follows:— 

Advanced : Friday, 1 June, 6 to 9. Fee, 3/-. 
Preliminary: Friday, 1 June, 6.30 to 8. Fee, 1/6. 

Candidates should give notice of intention to sit. 

Montagu C. Butler, Secretary. 


VOLAS KORESPONDI. 

Japana Studento, kun grupsekretarioj kaj instruantoj. 
Bv. skribu sur nur unu flanko de la papero. E. Tsuchii, 
Sek. de Esp. Grupo Nikoo, 21 Moto Aramachi, Sendai, 
Japanujo. 

Wm. Thorne, Granville House, Granville Road, 
Clacton-on-Sea, Anglujo, kun ĉiu lando per ipk. 

ONI BEZONAS! 

Enciklopedia Vortareto Scienca de Verax, nova aŭ 
uzita. Ankaŭ Kristnaska Sonorado. Skribu, citante 
prezon bezonatan, al la Administranto de B.E.A. 


Sewell. Presisto, Deal 



